
 

 

DOLOŽKA ZLUČITEĽNOSTI 

návrhu zákona s právom Európskej únie 

 

1. Navrhovateľ zákona: vláda Slovenskej republiky 

  

2. Názov návrhu zákona: návrh zákona, ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony 

v súvislosti s druhou vlnou pandémie ochorenia COVID-19 

 

3. Predmet návrhu zákona je upravený v práve Európskej únie: 

a) v primárnom práve  

- článok 26 a 114 Zmluvy o fungovaní Európskej únie 

 

b) v sekundárnom práve 

- smernica Rady 89/665/EHS z 21. decembra 1989 o koordinácii zákonov, iných 

právnych predpisov a správnych opatrení týkajúcich sa uplatňovania postupov preskúmavania 

v rámci verejného obstarávania tovarov a prác (konsolidované znenie) (Ú. v. ES L 395, 

30.12.1989; Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 6/zv. 1) v platnom znení  

gestor: Úrad pre verejné obstarávanie 

- smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/23/EÚ z 26. februára 2014 o 

udeľovaní koncesií (Ú. v. EÚ L 94, 28. 3. 2014) v platnom znení 

gestor: Úrad pre verejné obstarávanie 

- smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/24/EÚ o verejnom obstarávaní 

a o zrušení smernice 2004/18/ES (Ú. v. EÚ L 94; 28.3.2014) v platnom znení 

gestor: Úrad pre verejné obstarávanie 

 

c) v judikatúre Súdneho dvora Európskej únie 

bezpredmetné 

 

4. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskej únii: 

a) lehota na prebratie smernice alebo lehota na implementáciu nariadenia alebo 

rozhodnutia 

bezpredmetné – smernice EÚ sú náležite transponované do vnútroštátneho právneho 

poriadku. Dochádza k využitiu voliteľnej transpozície. 

 

b) informácia o začatí konania v rámci „EÚ Pilot“ alebo o začatí postupu Európskej 

komisie, alebo o konaní Súdneho dvora Európskej únie proti Slovenskej republike podľa čl. 

258 a 260 Zmluvy o fungovaní Európskej únie v jej platnom znení, spolu s uvedením 

konkrétnych vytýkaných nedostatkov a požiadaviek na zabezpečenie nápravy so zreteľom na 

nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1049/2001 z 30. mája 2001 o prístupe 

verejnosti k dokumentom Európskeho parlamentu, Rady a Komisie  

bezpredmetné (vo vzťahu k predmetu právnej úpravy) 

 

c) informácia o právnych predpisoch, v ktorých sú preberané smernice už prebraté 

spolu s uvedením rozsahu tohto prebratia  

smernice sú transponované do zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov – úplne 

 

5. Stupeň zlučiteľnosti návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie:  

úplne 


